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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*) 

9 JULI 1993 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE 

betreffende het 
democratiseringsproces in Zaïre 

TEKST AANGENOMEN IN 
PLENAIRE VERGADERING 

De Kamer van volksvertegenwoordigers, 

- overwegende dat de universaliteit van de rech­ 
ten van de mens principieel werd bevestigd op de 
jongste UNO-Mensenrechten-Conferentie van We­ 
nen; 

overwegende dat vele landen nog schromelijk 
tekort schieten wat betreft de eerbied voor de ele­ 
mentaire rechten van de mens en voor de democratie; 
ook in Zaïre waarmee België historisch belangrijke 
banden heeft, worden de mensenrechten dagelijks 
geschonden en wordt het democratiseringsproces ge­ 
fnuikt; 

- overwegende dat deze situatie België voor een 
bijzondere politieke verantwoordelijkheid plaatst; 

Zie: 
- 1095 - 92 / 93 : 

- N' 1 : Voorstel van resolutie van Mevr. Aelvoet, de heren 
Beaufays, Candries, Kempinaire, Mevr. Lizin, de heren Sarens, 
Van der Maelen, Van Peel en Winkel. 

- N" 2 en 3 : Amendementen. 
- N' 4: Verslag. 
- N' 5 : Tekst aangenomen door de Commissie. 

Handelingen van de Kamer : 
9 juli 1993. 

(* 1 Tweede zitting van de 48•· zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

9 JUILLET 1993 

PROPOSITION DE RESOLUTION 

relative au processus 
de démocratisation au Zaïre 

TEXTE ADOPTE 
EN SEANCE PLENIERE 

La Chambre des représentants, 

- considérant que le principe de l'universalité 
des droits de l'homme a été confirmé lors de la derniè­ 
re Conférence de l'ONU sur les droits de l'homme qui 
s'est tenue à Vienne; 

- considérant que de nombreux pays manquent 
encore gravement à leurs obligations en matière de 
respect des droits de l'homme élémentaires et des 
principes démocratiques; qu'au Zaïre également, 
pays avec lequel la Belgique entretient historique­ 
ment des relations importantes, les droits de l'hom­ 
me sont violés quotidiennement et le processus de 
démocratisation est entravé; 

- considérant que, compte tenu de cette situa­ 
tion, la Belgique doit assumer une responsabilité 
politique particulière; 

Voir: 
· 1095 · 92 / 93: 

- N• 1 : Proposition de résolution de Mme Aelvoet, 
MM. Beaufays, Candries, Kempinaire, Mme Lizin, MM. Sarens, 
Van der Maelen, Van Peel et Winkel. 

- N"" 2 et 3 : Amendements. 
- N• 4 : Rapport. 
--· N• 5 : Texte adopté par la Commission. 

Annales de la Chambre: 
9 juillet 1993. 

( *) Deuxième session de la 48• législature. 

S.-2078 
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- gezien de bewuste ondermijning van het demo­ 
cratiseringsproces in Zaïre door president Mobutu en 
zijn strekking; 

- gezien de verrotting van de socio-politieke en 
economische situatie en de totale onveiligheid van de 
bevolking; 

- gezien de toenemende spanningen en het op­ 
laaiend etnisch geweld dat door president Mobutu's 
troepen en aanhangers wordt georkestreerd; 

- gezien het acute gevaar dat de geweldloze stra­ 
tegie van de voorstanders van het democratiserings­ 
proces door de feiten onderuit dreigt gehaald te wor­ 
den; 

Betreurt het feit dat internationale instellingen 
als de IAO, FAO, EG-ACS, OAE en de WGO zeer 
recent de vertegenwoordiging van de Mobutu-gezin­ 
de regering op hun zittingen hebben aanvaard; 

Vraagt de Belgische regering bij hoogdringend­ 
heid: 

- het visum-beleid ten aanzien van Zaïrese per­ 
sonaliteiten die een grote rol spelen in de voortzet­ 
ting van de Tweede Republiek ingrijpend te ver­ 
strakken; 

- het sinds lang aangekondigde wetgevend 
initiatief in verband met de inbeslagname van de 
tegoeden van Mobutu en de zijnen te nemen; 

- in te gaan op de vraag van de voorstanders van 
het democratiseringsproces om een vertegenwoordi­ 
ger van de regering die erkend is door de Hoge Raad 
van de Republiek te erkennen als zendingsgemach­ 
tigde; 

- de humanitaire acties ten voordele van de be­ 
volking in Zaïre op te voeren, voor zover die steun ook 
efficiënt de plaatselijke bevolking kan bereiken en de 
tegenstanders van het democratiseringsproces niet 
versterkt; 

Dringt er bij de regering op aan, samen met de EG­ 
landen en met de Verenigde Staten van Amerika, de 
volgende sancties en maatregelen te treffen : 

- haar verzet tegen de vertegenwoordiging van 
de Mobutugezinde regering in de internationale in­ 
stellingen aan te scherpen; 

- de druk opvoeren zodat president Mobutu Zaï­ 
re verlaat en dat de Hoge Raad van de Republiek en 
de door de Hoge Raad erkende regering, het demo­ 
cratiseringsproces kunnen voortzetten; 

- vu Je sabotage systématique du processus de 
démocratisation au Zaïre par le président Mobutu et 
ses partisans; 

- vu le pourrissement de la situation socio-politi­ 
que et économique et l'insécurité totale de la situa­ 
tion pour la population; 

- vu l'augmentation des tensions et l'éclatement 
de la violence ethnique orchestrée par les troupes et 
les partisans du président Mobutu; 

- vu le risque élevé de voir disparaître sous la 
pression des événements la stratégie de la non-vio­ 
lence des partisans du processus démocratique; 

Déplore le fait que des institutions internationa­ 
les, telles que l'OIT, la FAO, les CE-ACP, l'OUA et 
l'OMS, aient admis très récemment la représenta­ 
tion du gouvernement pro-Mobutu à leurs sessions; 

Demande au gouvernement belge : 

- de durcir d'urgence la politique en matière de 
visas vis-à-vis des personnalités zaïroises qui jouent 
un rôle important dans le maintien de la Deuxième 
République; 

- de prendre d'urgence l'initiative législative an­ 
noncée depuis longtemps en ce qui concerne la saisie 
des avoirs de Mobutu et des siens; 

- d'accéder d'urgence à la demande des partisans 
du processus de démocratisation tendant à ce qu'un 
représentant du gouvernement reconnu par le Haut 
Conseil de la République soit reconnu en tant que 
chargé de mission; 

- de développer les actions humanitaires en fa­ 
veur de la population zaïroise, pour autant que ce 
soutien atteigne efficacement la population locale et 
qu'il ne renforce pas les adversaires du processus de 
démocratisation; 

Insiste auprès du gouvernement pour qu'il pren­ 
ne, en concertation avec les pays de la CE et les 
Etats-Unis d'Amérique, les sanctions et mesures sui­ 
vantes: 

- intensifier son opposition à la représentation 
du gouvernement pro-Mobutu au sein des institu­ 
tions internationales; 

- faire pression pour que le président Mobutu 
quitte le Zaïre et que le Haut Conseil de la Républi­ 
que et le gouvernement reconnu par celui-ci puissent 
poursuivre le processus de démocratisation; 
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de ambassadeurs die de steunpilaren zijn van 
het regime negeren en daarnaast een vertegenwoor­ 
diger van de regering die erkend is door de Hoge 
Raad van de Republiek erkennen als zendingsge­ 
machtigde; 

- het EG-wapenembargo uitbreiden naar andere 
landen en via de Verenigde Naties komen tot een 
sluitende selectieve economische boycot ten aanzien 
van het regime van president Mobutu, waarbij de 
smokkel van Zaïrese diamant en kobalt krachtdadig 
wordt aangepakt; 

- blijven aandringen dat de humanitaire missie 
voorgesteld door de secretaris-generaal van de UNO 
zich effectief naar Zaïre zou kunnen begeven om er 
de sociale en economische toestand te evalueren, te 
rapporteren over de situatie in Shaba en Kivu en 
andere maatregelen voor te stellen die het hele ver­ 
anderingsproces kunnen deblokkeren; 

- de humanitaire acties ten voordele van de be­ 
volking in Zaïre op te voeren, voor zover die steun ook 
efficiënt de plaatselijke bevolking kan bereiken en de 
tegenstanders van het democratiseringsproces niet 
versterkt; 

- de Organisatie der Verenigde Naties inschake­ 
len om vanaf nu internationale steun en begeleiding 
te geven aan de grondige voorbereiding van eerlijke 
en vrije verkiezingen in Zaïre. 

- ignorer les ambassadeurs qui sont les piliers de 
ce régime et reconnaitre comme chargé de mission un 
représentant du gouvernement reconnu par le Haut 
Conseil de la République; 

- étendre l'embargo européen sur les armes à 
d'autres pays et décréter à l'encontre du régime du 
président Mobutu; par le biais des Nations Unies, un 
boycott économique efficace et sélectif permettant de 
s'attaquer vigoureusement aux exportations illéga­ 
les de diamants et de cobalt zaïrois; 

- continuer à insister pour que la mission huma­ 
nitaire proposée par le secrétaire général des Na­ 
tions Unies puisse se rendre effectivement au Zaïre 
pour y évaluer la situation sociale et économique, 
faire rapport sur la situation au Shaba et au Kivu et 
proposer d'autres mesures susceptibles de débloquer 
le processus de changement; 

- développer les actions humanitaires en faveur 
de la population zaïroise, pour autant que ce soutien 
atteigne efficacement la population locale et qu'il ne 
renforce pas les adversaires du processus de démo­ 
cratisation; 

- faire appel à l'ONU pour que, dès à présent, 
elle apporte un soutien international et fournisse un 
encadrement afin de permettre de préparer sérieuse­ 
ment des élections libres et loyales au Zaïre. 

Drukk.-lmpr. SCHAUBROECK, Nazareth - !09) 389 02 11 - !02) 219 00 41 


